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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970,1971. 

5 JUILLET 1971 

PROJET DE LOI 

concernant le régime d'accise du tabac, 
des huiles minérales et de la bière. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Trois arrêtés royaux du 17 décembre 1970 (Monitew.· 
belge du 30 du même mois) ont apporté, le 1,,. janvier 1971, 
divers changements aux droits d'accise sur certains tabacs 
manufacturés, sur certaines huiles minérales ainsi que sur 
la bière. 

Ces arrêtés sont basés sur la loi du 19 mars 1951 con, 
cernant les accises, qui stipule en son article 39, § 1,·,·, 
alinéa l" : 

« En vue de l'application anticipée de changements qui 
doivent être apportés d'urgence aux droits d'accise, le Roi 
peut; par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, prescrire 
toute mesure, y compris le versement provisoire des droits 
qui seront établis par la loi. » 

Conformément au 2° alinéa de la même disposition légale, 
confirmation des changements en question doit être deman­ 
dée aux Chambres législatives. C'est l'objet du présent 
projet de loi. 
Ce projet, et les changements qu'il concerne, sont com­ 

mentés succinctement ci-après. 

I. - Tabac. 

Les modifications intervenues le 1 e,· janvier 1971 sont les 
suivantes : 

. a) suppression du droit d'accise sur le tabac à mâcher 
humide, droit qui n'est pas perçu aux Pays-Bas; 

b) modification de la structure et des taux de l'accise 
sur les cigarettes : · 

~ la partie proportionnelle du droit est calculée, au taux 
de 55,5 p. c., sur la base du prix de vente au détail; 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970,1971. 

5 JULI 1971 

'WETSONTWERP 

betreffende het accijnstelsel van tabak, 
van minerale olie en van h'er. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HERRN, 

Drie koninklijke besluiten van 17 december 1970 ( Bel­ 
gisch Staàtsblad van 30 december 1970), hebben op 
1 januari 1971, verschillende wijzigingen gebracht aan de 
accijns op sommige tahaksprodukten, op sommige minerale 
oliën alsmede op bier. , 

Die besluiten werden getroffen op qrond van de wet 
van 19 maart 1951 inzake accijnzen, waarvan artikel 39, 
§ 1, alinea 1, als volgt luidt : 

« Met het oog op de vervroegde toepassing van de wij, 
zigingen welke bij hoogdringendheid in de accijnzen moe­ 
ten worden aangebracht, kan de Koning, bij in Minister­ 
raad overlegd besluit, alle maatrcqelen voorschrijven, met 
inbegrip van de voorlopige storting van de accijnzen welke 
door de wet zullen worden vastgelegd. » 

Overeenkomstig alinea 2 van dezelfde wetsbepaling, moe­ 
ten bedoelde wijzigingen door de Wetgevende Kamers wor­ 
den bekrachtigd. Zulks is het doel van onderhavig ontwerp 
van wet. 

Dat ontwerp en de desbetreffende wijzigingen worden 
hierna beknopt toegelicht. 

I. - Tabak 

De op 1 januari 1971 ingetreden wijzigingen zijn de 
volgende : · 

a) afschaffing van de in Nederland niet geheven accijns 
op natte pruimtabak; 

b) wijziging van de struktuur en de bedragen van de 
accijns op sigare:tten : 

-- het proportionele deel van de accijns wordt bere­ 
kend, tegen het bed.rag van 55,5 pct., op de kleinhandels- 
prijs; 

G. - 728 
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- deux taux seulement ont été conservés pour la partie 
spécifique (2,5 et 4,5 centimes la pièce) au lieu de trois 
(5, 7 et 9 centimes la pièce); 
-· une imposition d'accise minimum ( droit ad valorem 

et droit spécifique cumulés) a été introduite : 36 centimes 
1 " . a p1ece. 

Pour les cigarettes, ces modifications trouvent leur justi­ 
fication principale dans l'entrée en vigueur de la taxe sur 
la valeur ajoutée, vu l'incidence de celle-ci sur la formation 
du prix de vente des cigarettes. Elles ont, en outre, été 
conçues de manière à réaliser un certain rapprochement vers 
les prix pratiqués aux Pays-Bas pour des cigarettes de qua­ 
lité comparable. C'est ainsi que le prix de vente des ciga­ 
rettes dites populaires est passé de F 16,50 à P 18 les 
25 pièces. 
Le présent projet de loi tend à introduire lesdites modifi­ 

cations dans la loi du 31 décembre 1947 sur le régime fiscal 
du tabac ( art. 1"1

• du projet) et à rendre définitive l'appli­ 
cation qui en aura été faite entre le 1 ,.,. janvier 1971 et le 
jour de l'entrée en vigueur de la loi de ratification (art. 2, 
~ 1«·). Il vise en outre à confirmer la perception d'un corn­ 
plémcnt de droit d'accise sur les bandelettes fisc.ales pour 
cigarettes, acquises avant le 1 ,.,. janvier 1971 mais non 
encore utilisées à cette date ( art. 2, § 2). 

Les changements en question étant également appliqués 
áu Grand-Duché de Luxembourg, l'accise sur les tabacs 
reste commune aux deux parties de l'Union économique 
belge-luxembourgeoise . 

II. - Huiles minérales. 

Les modifications dont il est ici question tendent à uni­ 
fier, au taux de F 15 I'hl à l 5 °C, l'accise totale ( droit 
d'accise et droit d'accise spécial) sur les huiles moyennes, 
le gasoil lourd et le fueloil moyen ( art. 1 ••· des dispositions 
légales coordonnées, rubriques 2221, 2222, 23112 et 
231321), tout en maintenant l'exonération qui est attachée 
à certaines utilisations particulieres de ces produits. l'utili­ 
sation comme matière première, par exemple ( art.. 1er des 
mêmes dispositions légales, rubriques 221, 23111 et 23131). 

L'opération se solde : 

- par une réduction de F 30 ]'hl à 15 °C pour les huiles 
moyennes; 
- par une majoration de F 10 l'hl à 15 °C pour le 

qasoil lourd et le fueloil moyen: 

Le Grand-Duché de Luxembourg a marqué un accord 
complet s~r la modification relative aux huiles moyennes. 
et un accord partiel sur les autres modifications. Pour les 
huiles moyennes, l'imposition totale ( F 45 !'hl) peut donc 
être perçue sous la forme d'un droit d'accise proprement dit. 
Pour le gasoil lourd et pour le Fueloil moyen, il s'avère 
par contre nécessaire de foire porter ln modification sur le 
seul droit d'accise spécial, qui passe ainsi de F 20 à F 30 
l'Iil, le .droit d'accise proprement dit ,.- commun à la Bel­ 
gique et au Grand-Duché - restant inchanqé (F 15 !'hl) 
et la somme des deux atteiq nant l'accise. totale recherchée 
(F 45 !'hl). 

Le présent projet de loi vise : 

1 ° à introduire ces modifications dans les dispositions 
légales relatives au régime d'accise. des huiles minérales 
( art. 3 du projet); 
2° à modifier en conséquence les articles 4 et 6 des 

mêmes dispositions légales {art. 4 et 5 du projet); 

- voor het specifieke deel van de accijns werden slechts 
twee bedragen behouden (2,5 en 1,5 centiemen per stuk) 
in plaats van drie (5. 7 en 9 centiemen per stuk); 
- een minimumaccijns (accijns« ad valorem» en speci­ 

fieke accijns samen) werd ingesteld : 36 centiemen per stuk. 

De wijzigingen voor sigaretten zijn voornamelijk gerecht­ 
vaardigd door het van kracht worden van de belasting over 
de toegevoegde waarde, gezien de weerslag van die belas­ 
ting op de verkoopprijs van de sigaretten. Zij werden ook 
opgevat met het doel enigszins toe te naderen tot de in 
Nederland geldende. prijzen voor sigaretten van vergelijk­ 
bare kwaliteit. Aldus werd de verkoopprijs van de zoge­ 
naamde volkssiqarctten van F 16,50 op F 18 per 25 stuks 
gebracht. 
Onderhavig ontwerp van wet strekt ertoe genoemde wij­ 

zigingen op te nemen in de wet van 31 december 194 7 
betreffende net fiscaal regime van tabak (art. 1 van het 
ontwerp) en de toepassing ervan definitief te maken voor 
de periode van 1 januari 1971 tot de daq waarop de be­ 
krachtigingswet in werking treedt (art. 2, § 1 ). Het beoogt 
tevens het bekrachtigen van de heffing van een aanvul­ 
lende accijns op de vóór 1 januari 1971 aangekochte maar 
op die datum nog niet gebrnikte fiscale bandjes voor siga­ 
retten ( art. 2, § 2). 
Aangezien de wijzigingen waarvan sprake ook in het 

Groothertogdom Luxemburg worden toegepast, blijft de 
tabaksaccijns gemeenschappelijk voor de twee landen van 
de Be!Hisch-Luxemburgse Economische Unie. 

II. - Minerale olie. 

Hier hebben de wijz iqinqen ten doel het totale bedrag 
van de accijns (accijns en bij zondere accijns) op half zware 
olie, op zware gasolie en op halfzware stookolie gelijk te 
brengen op F 45 per h! bij 15 °C (art. 1 van de gecoördi­ 
neerde wetsbepalingen, rubrieken 2221, 2222, 23) 12 en 
231321 ). zulks met behoud van de vrijstelling die verleend 
wordt voor sommige bijzondere gebruiken zoals b.v. het 

. gebruik als grondstof (art. l van dezelfde wetsbepalingen, 
rubrieken 221, 23111 en 23131), 

Die gelijkschakeling betekent : 

- een accijnsverlaging van F 30 per hl bij 15 °C voor 
hallzware olie; 
- een accijnsverhoging van F 10 per hl bij 15 °C voor 

zware gasolie en halfzware stookolie. 

Het Groothertogd~m Luxemburg heeft zijn instemming 
betuigd met de wijziging betreffende halfzware olie en 
zich gedeeltelijk akkoord verklaard met de andere: wijz i­ 
ginHen. Op halfzware. olie kan de belasting (F 45 per hl) 
dus worden geheven als een eigenlijke accijns. Voor zware 
aasolie en voor hal lzware stookolie daarentegen, kan de 
wijziging alleen slaan op de bijzondere accijns: deze wordt 
van F 20 op F 30 per hl gebracht terwijl de eigenlijke 
accijns - gemeenschappelijk voor België en het Groot­ 
hertogdom - onveranderd blijft ( F 15 per hl), zodat het 
totaal van de twee het beoogde bedrag van F 45 per hl 
bereikt. 

Onderhaviq ontwerp van wet strekt ertoe 

l" die wijziginHen op te nemen in de wetsbepalinqen 
betreffende het accijnsstelsel van minerale olie ( ar!'. 3 van 
h et ontwerp); 

2° de artikelen 4 en 6 van dczelîde wetsbepalingen dien­ 
overeenkomstig te wijzigen (art. 4 en 5 van het ontwerp); 
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3° à apporter â l'article 7 des mêmes dispositions légales 
un changement d'ordre rédactionnel (art. 6 du projet); 

4" à rendre définitives, pour Ja période allant du 1 cr jan­ 
vier 1971 au jour de l'entrée en vigueur de la loi de rati­ 
fication, les perceptions effectuées sur la base des taux 
modifiés ( art 7, § 1"1·, du projet); 

5° à confirmer la perception d'un complément d'accise 
sur les stocks de gasoils lourds et de fueloils moyens d ête­ 
nus sous le régime de la consommation, le 1 e,· janvier 1971 
au matin, par les fabricants, importateurs, négociants en 
gros et dépositaires (art. 7, ~ 2, du projet), 

III. - Bière. 

Le droit d'accise sur la bière n'a plus été modifié depuis 
1948, Comme il s'agit d'un droit spécifique, son incidence 
n'a cessé de décroître au rythme des hausses de prix 
successives intervenues depuis lors, de sorte que le relève­ 
ment du droit opéré le 1 "' janvier 1971 ne constitue, en 
réalité, qu'un simple réajustement. 

Ce réajustement a conservé à l'imposition son caractère 
progressif, la «tension» (différence) entre le taux maxi­ 
mum et le taux minimum restant égale, en valeur absolue, 
à ce qu'elle était auparavant : F 13,80 l'hectolitre-deqré. 
Ce statu quo découle des raisons qui s'opposent à une aug­ 
mentation de ladite tension, une telle augmentation : 

1 ° n'apparaissant pas comme suffisamment justifiée sur 
le plan économique: 

2° se posant comme un véritable contresens au regard 
de l'harmonisation des accises sur la bière, tant en Benelux 
que dans le Marché commun. En effet, d'une part, Ic 
principe même de la progressivité de l'accise n'est pas ac­ 
cepté par tous les Etats membres et, d'autre part, partout 
où l'accise est néanmoins progressive, la tension appli­ 
quée est inférieure à celle qui a été maintenue en Belgique 
(et au Grand-Duché). D'où il résulte que toute augmen­ 
tation de la tension belge serait inopportune. 

Dans le domaine de l'harmonisation toujours, il convient 
de signaler que le relèvement effectué le l"'" janvier 1971 
a eu pour effet de réduire d'environ 50 p.c. la différence 
entre les taux belge et néerlandais, ce qui constitue une 
étape dans la voie de l'unification des accises en Benelux. 

Tout en marquant un accord de principe sur ce relève­ 
ment, le Grand-Duché de Luxembourg a cru devoir en 
reporter l'application à une date ultérieure. Jusqu'à cette 
date, il est donc nécessaire de percevoir la majoration sous 
la Iorme d'un droit d'accise spécial, le droit d'accise pro­ 
prement dit - commun aux deux pays - restant inchan­ 
gé. 
Pour les bières indigènes, le droit d'accise spécial se 

monte â F 15,50 par hectolitre-deqré de moût du brassin. 
Une majoration équivalente, bien qu'établie sur une autre 
base de perception, est appliquée aux bières étrangères, èqa­ 
lement sous la forme d'un droit d'accise spécial, ce droit 
frappant aussi les bières importées du Grand-Duché de 
Luxembourg. 

Le présent projet de loi vise, en ses articles 8 et 12 : 

1 ° à_ inscrire le droit d'accise spécial, tant pour la bière 
indigène que pour la bière importée, dans la loi du 11 mai 
1967 relative au régime d'accise de la bière: 
2° à donner au Ministre des Finances, en ce qui concerne 

la perception des droits d'accise sur la bière importée, des 

3<> de redactie te wijzigen van artikel 7 van dezelfde wets­ 
bepalingen (art. 6 van het ontwerp); 

4° de op basis van de gewijzigde bedragen verrichte 
heffingen definitief te maken voor de periode van 1 ja­ 
nuari 1971 tot de dag waarop de bekrachtigingswet in 
werking treedt (art. 7, s 1, van het ontwerp): 

5° de heffing te bekrachtigen van een aanvullende accijns 
op de voorraden zware gasolie en halfzware stookolie die 
op 1 januari 1971 's morgens onder verbruiksstelsel voor­ 
handen waren bij fabrikanten, importeurs, grossiers en 
depothouders (art. 7, § 2, van het ontwerp). 

III. ,- Bier. 

De accijns op bier werd niet meer ge\~ijzigd sedert I 948, 
Vermits het hier een specifiek recht betreft, betekent zulks 
dat de incidentie van dat. recht voortdurend is afgenomen, 
gelijk met de opeenvolgende prijsstijgingen, zodat de per 
1 januari 1971 ingevoerde accijnsverhoging eigenlijk slechts 
een eenvoudige aan passing is. 

Bij die aanpassing bleef het progressief karakter van de 
belasting bewaard, met dien verstande dat niet geraakt 
werd aan de absolute waarde ( 13,80 F per hectolitergraad) 
van de « spanning » (verschil) tussen het maximum- en het 
minimumbedrag. Dit status quo houdt verband met de 
redenen die zich verzetten tegen een verhoging van ge­ 
noemde spanning; dergelijke verhoging : 

1 ° komt voor als zijnde economisch niet voldoende ge­ 
rechtvaardigd: 

2° druist in tegen de harmonisatie van de bieraccijns zo­ 
wel in Benelux- als in Euromarktverband, Inderdaad, ener­ 
zijds wordt het beginsel van de progressiviteit niet door 
alle Lid-Staten aanvaard en, anderzijds, is daar waar de 
accijns loch progressief is, de toegepaste spanning kleiner 
dan die welke gehandhaafd werd in België ( en in het 
Groothertogdom). Elke verhoqinq van de Belgische span­ 
ning moet dan ook inopportuun worden geacht. 

Steeds in verband met de accijnsharmonisatie, zij opge­ 
merkt dat de op 1 januari 1971 toegepaste verhoging tot 
gevolg heeft gehad dat het verschil tussen de Belgische 
en de Nederlandse bedragen nagenoeg tot op de helft is 
verminderd, wat een stap vooruit is op de weg naar de 
unificatie van de accijnzen in de Benelux. 
Alhoewel in principe akkoord met die verhoging, heeft 

het Groothertogdom Luxemburg gemeend de toepassing 
ervan naar een latere datum te moeten verschuiven. Tot op 
die datum moet de verhoging dus worden geheven onder 
de vorm van een bijzondere accijns en blijft de eigenlijke 
accijns - gemeenschappelijk voor beide landen ;......, onveran­ 
derd. 
Voor inlands bier bedraagt de bijzondere accijns 15,50 F 

per hectoliterqraad wort. Een gelijkwaardige verhoging, 
alhoewel vastgesteld volgens een andere aanslagvoet, wordt 
op uitlands bier toegepast, eveneens onder de vorm van 
een bijzondere accijns die ook verschuldigd is van hier in­ 
gevoerd uit het Groothertogdom Luxemburg. 

De artikelen 8 en 1 2 van onderhavig ontwerp van wet 
strekken ertoe : 

1 ° zowel voor inlands als voor ingevoerd bier, de bij­ 
zondere accijns op te nemen in de wet van 11 mei 1967 be­ 
treffende het accijnsregime van bier; 

2° af-ln de Minister van Financiën voor de heffing van 
de accijns op ingevoerd bier dezelfde bevoegdheid toe te 
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pouvoirs analogues à ceux que lui confère, pour le recou­ 
vrement des droits sur la bière indigène, l'article 6, 1°, de 
la loi du 11 mai 1967; 

3° à donner également au Ministre des Finances le pou­ 
voir de déterminer les modalités de Ja franchise du droit 
d'accise spécial pour les bières étrangères qui seraient ex­ 
pédiées au Grand-Duché de Luxembourg. 

Le projet vise en même temps à rendre définitives les 
perceptions effectuées depuis le ) •r janvier 1971 au titre 
du droit d'accise spécial (art. 13). 
Il propose, en outre, d'apporter diverses modifications 

au texte de la loi du 11 mai. 1967 susvisée. Certaines de 
celles-ci n'ont d'autre but que de tenir compte de l'exis­ 
tence simultanée d'un droit d'accise et d'un droit d'accise 
spécial. Les autres constituent de simples améliorations de 
forme, répondant à un souci de précision ou s'inspirant de 
remarques faites par le Conseil d'Etat sur des textes ana­ 
logues (art. 9, 10 et 11 du projet). 

* * * 

Comme conséquence des modifications commentées ci­ 
dessus, les recettes d'accise devraient accuser une plus-va­ 
lue annuelle d'environ 2 040 millions de francs, à ventiler 
comme suit : 

800 millions pour le tabac; 
-400 millions pour les huiles minérales; 
840 millions pour la bière. 

Pour apprécier ces données sous l'angle budgétaire, il 
convient toutefois de tenir compte des considérations sui­ 
vantes. 
La prévision des recettes à provenir, en 1971, de la fis­ 

calité sur les cigarettes (accise + T.V. A.) a été établie en 
retenant, pour la T.V. A., le taux de 14 p, c. ( taux initial). 
Or ce taux a été réduit, comme on sait, à 6 p. c. Etant 
donné le manque à gagner imputable à cette réduction, il 
ne peut être tenu compte, pour l'année 1971, que d'un mon­ 
tant de 150 millions en ce qui concerne la plus-value budgé­ 
taire à résulter de l'ensemble des mesures fiscales relatives 
aux cigarettes. 
En ce qui concerne l'accise sur la bière, la réglementa­ 

tion en vigueur autorise, sous certaines conditions, l'octroi 
d'un délai de paiement dont les redevables de l'impôt ne 
manquent généralement pas d'user. Ceci entraîne, en pra­ 
tique, un décalage de quatre mois entre le moment où l'ac­ 
cise est due et celui où elle est effectivement acquittée. 
C'est la raison pour laquelle le relèvement des droits au 
1 ••· janvier 1971 ne s'accompagnera pas d'une augmentation 
des recettes des quatre premiers mois de l'année. La plus­ 
value annuelle de 840 millions doit donc être réduite, pour 
l'année 1971. à 560 millions. 
Dans ces conditions, la plus-value totale à prendre en 

considération pour 1971 ne se monte qu'à l 110 ( 150 + -400 
+ 560) millions de francs environ. 

* * .• 

Il a été tenu compte des trois suggestions formulées par 
le Conseil d'Etat dans la deuxième partie de son avis du 
8 juin 1971, reproduit ci-après, étant toutefois entendu 
qu'en ce qui concerne l'accise sur les bières importées, le 
Ministre des Finances doit pouvoir - comme pour les biè­ 
res indigènes - fixer les modalités de perception aussi 
bien pour le droit d'accise proprement dit que pour le droit 
d'accise spécial. 

Le Ministre des Finances, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 

kennen als hem bij artikel 6, 1 °, van de wet van 11 mei 
1967 is verleend voor de invordering van de rechten op in­ 
lands bier; 

3° de Minister van Financiën tevens te machtigen de na­ 
dere regelen vast te stellen voor vrijstelling van de bijzon­ 
dere accijns voor bier dat naar het Groothertogdom Luxem­ 
burg zou worden verzonden. 

Het ontwerp beoogt terzelfder tijd· het definitief maken 
van de sedert 1 januari 1971 inzake bijzondere accijns ver­ 
richte heffingen (art. 13). 
Bovendien wordt voorgesteld verschillende wijzigingen 

te brengen aan de tekst van vorenbedoelde wet van 11 mei 
1967. Sommige van die wijzigingen beogen alleen maar 
rekening te houden met het gelijktijdig bestaan van een 
accijns en een bijzondere accijns. De andere wijzigingen 
betreffen gewoon maar vormverbet.eringen ingegeven door 
de zorg voor meer nauwkeurigheid of zijn het gevolg van 
de met betrekking tot analoge teksten door de Raad van 
State gemaakte opmerkingen ( art. 9, I 0 en 11 van het ont­ 
werp). 

" •. * 

Ingevolge de hiervoren toegelichte wijzigingen zouden 
de accijnsontvangsten jaarlijks een meeropbrengst moeten 
geven van ongeveer 2 040 miljoen frank, als volgt te ver­ 
delen : 

800 miljoen voor tabak; 
400 miljoen voor minerale olie; 
840 miljoen voor bier. 

Om die gegevens uit budgettair oogpunt te kunnen be­ 
oordelen, dient nochtans rekening te worden gehouden met 
de volgende beschouwingen. 
De ontvangsten voor 1971 van de belasting op siqaret­ 

ten (accijns + B.T. W.) werden geraamd op grond van 
een B. T, W.-tarief van 14 pct. ( oorspronkelijk tarief) dat 
evenwel verlaagd werd op 6 pct. Rekening houdende met 
het uit die verlaging voortvloeiende verlies aan ontvangsten 
mag voor het jaar 1971 als meeropbrengst van de met be­ 
trekking tot sigaretten getroffen fiscale · maatregelen, 
slechts op 150 miljoen worden gerekend. 

Wat de bieraccijns betreft, voorziet de geldende regle­ 
mentering, onder bepaalde voorwaarden, in het toekennen 
van een uitstel van betaling waarvan de belastingschuldi­ 
gen doorgaans gebruik maken. Zulks heeft tot gevolg dat 
er in de praktijk vier maanden verloopt tussen de datum 
waarop de belasting verschuldigd is en het ogenblik van 
de betaling. Daarom zal de verhoging van de accijns per 
1 januari 1971 geen meeropbrengst geven voor de eerste 
vier maanden van het jaar. De geraamde jaarlijkse meer­ 
opbrengst van 840 miljoen moet dus voor het jaar 1971 op 
560 miljoen worden verminderd. 
Aldus zul de totale voor 1971 in aanmerking te nemen 

meeropbrengst slechts ongeveer 1 110 ( 150 + 400 + 560) 
miljoen frank bedragen. 

" 1r * 

Rekening werd gehouden met de drie suggesties door 
de Raad van State geformuleerd in het tweede deel van 
zijn hierachter overgenomen advies van 8 juni 1971 met 
dien verstande evenwel dat, wat de accijns op ingevoerd 
bier betreft, de Minister van Financiën - zoals voor in­ 
lands bier - de hcffingsmodaliteiten moet kunnen vast­ 
stellen zowel voor de eigenlijke accijns als voor de bijzon­ 
dere accijns. 

De Minister van Financiën, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, deuxième chambre, 
saisi par Je Ministre des Finances, le 19 mai 1971, d'une demande 
d'avis sur un projet de loi « concernant le régime d'accise du tabac, 
des huiles minérales et de la bière», a donné le 8 juin 1971 l'avis 
suivant: 

L'article 39, 
prévoit: 

1 ", de la loi du 19 mars 1951 concernant les accises I Artikel 39, § 1, van de wet van 19 maart 1951 inzake accijnzen 
bepaalt: 

« En vue de l'application anticipée des changements qui doivent 
être apportés d'urgence aux droits d'accise, Je Roi peut, par arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres, prescrire toutes mesures, y compris 
le versement provisoire des droits qui seront établis par la loi. 

Le Roi saisira les Chambres législatives, immédiatement si elles sant 
réunies, sinon dès l'ouverture de leur plus prochaine session, d'un 
projet de loi tendant à apporter aux droits d'accise les changements 
en vue desquels des mesures ont été prescrites par application de 
l'alinéa 1 o,· ». 

Sur base de l'alinéa 1" de Cl' paragraphe, trois arrêtés royaux du 
17 décembre 1970 (Moniteur belge du 30 décembre 1970) ont mis 
provisoirement en vigueur de nouveaux droits d'accise concernant le 
tabac; les huiles minérales et la bière. 
Ces arrêtés royaux, pris d'urgence, remplacent par de nouveaux 

textes l'article l", § l", de Ja loi du 31 décembre 1947 relative au régi­ 
me fiscal du tabac, l'article 1 ", l'article 4, alinéa 2, et l'article 6 des dis­ 
positions légales relatives au régime d'accise des huiles minérales, 
coordonnées le 20 novembre 1963, ainsi que les articles 1" et ll de 
la lol du 11 mai 1967 relative au régime d'accise de la bière. Pareilles 
modifications textuelles de la loi par un arrêté royal, bien qu'il ait 
déjà été recouru à ce procédé à plusieurs reprises, ne répondent pas 
<1 ux pouvoirs accordés au Roi. Les mesures provisoires prises en 
vertu de l'article 39 de la loi du 19 mars 1951 sont des mesures de 
portée réglementaire. Sans · doute dérogent-elles à la loi, mais leur 
caractère réqlementnire et provisoire s'oppose à ce qu'elles soient 
insérées dans la lai. 

Les pouvoirs attribués au Roi par l'article 39 de la loi du 19 mars 
1951 ne sont pas comparables à ceux qu'il tenait de l'article 3 de la 
loi du 31 mars 1967 en vertu desquels il pouvait « abroger, compléter, 
modifier ou remplacer les dispositions légales en vigueur », La loi du 
19 mars 1951 a eu pour effet de mettre IR matière du droit d'accise au 
niveau réglementaire lorsqu'il s'agit de mesures provisoires consti­ 
tuant l'anticipation d'un projet de lot fi déposer par le Gouvernement. 

Il s'ensuit que les arrêtés royaux du 17 décembre 1970 auraient dû 
être rédigés comme des textes autonomes et: non comme des modifi­ 
cations destinées à s'insérer dans des lois antérieures. 

. . . 
L'article 12 du projet remplace l'article 11 de la loi du 11 mai 1967, 

en vue d'instaurer un droit d'accise « spécial » sur la bière. Cette 
qualification est utilisée pour indiquer que ce droit d'accise supplé­ 
mentaire ne sera pas appliqué nu Grand-Duché de Luxembourg, que 
sa recette ne tombera pas dans la caisse commune ~t qu'il sera, dès 
lors, perçu sur les bières importées du Grand-Duché. 

Cet article 11 de la loi du Il mai 1967 devrait être complété par 
un alinéa ainsi conçu : 

« Le Ministre des Finances arrête les modalités de perception du 
droit d'accise spécial sur les bières importées du Grand-Duché de 
Luxembourg et les modalités de la franchise de ce droit concernant 
les bières qui sont exportées vers ce pays ». 

Les arrêtés royaux du 17 décembre 1970 auront épuisé leurs effets 
lorsque la loi en projet sera promulguée. Il s'Indique, dès lors, de les 
abroger dans I'arncle 11 du projet: 

« Sont abrogés : 

1• l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le régime <l'accise 
du tabac; 

2° l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le régime d'accise 
des huiles minérales; 

3° l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le régime d'accise de 
la bière». 

• • * 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE, 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de 
19• mei 1971 door de Minister van Financiën verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van wet « betreffende het accijnsstelsel 
van tabak, van minerale olie en van bier», heeft de 8' juni 1971 
het volgend advies gegeven : 

« Met het oog op de vervroegde toepassing van de wijzigingen welke 
bij hoogdringendheid in de accijnzen moeten worden aanqebracht, kan 
de Koning, bij in Ministerraad overlegd besluit, alle maatregelen voor­ 
schrijven, met inbegrip van voorlopige storting van de accijnzen 
welke door de wet worden vastgesteld. 

De Koning zal bij de Wetgevende Kamers dadelijk, zo zij verga­ 
derd zijn, zoniet bij de opening van de eerstvolgende zittingstijd, een 
ontwerp van wet indienen strekkende tot het aanbrenqen in de accijn­ 
zen van de wijzigingen, met het oog waarop bij toepassing van het 
eerste lid maatregelen zijn genomen ». 

Op grand van het eerste lid van die paragraaf hebben drie konink­ 
lijke besluiten van 17 december 1970 (Belgisch Stm,tsblad van 30 
december 1970) voorlopige nieuwe accijnzen voor tabak, minerale 
olie en hier in werking gesteld. 

Deze besluiten, die zijn vastgesteld met een beroep op de dringende 
noodzakelijkheid, hebben artikel 1, § 1. van de wet van 31 december 
1917 betreffende het fiscaal regime van tabak, artikel l, artikel 4, twee­ 
de lid, en artikel 6 van de wetsbepalingen betreffende het accijnsregime 
van minerale olie, gecoördineerd op 20 november 1963, en de artikelen l 
en Il van de wet van Il mei 1967 betreffende het accijnsregime van 
bier door nieuwe teksten vervangen. Zodanige wijzigingen in de 
tekst van de wet aanbrengen bij een koninklijk besluit - die methode 

· moge dan meermalen zijn toegepast - strookt niet met de bevoegdheid 
die aan de Koning is verleend. De voorlopige maatregelen, vastgesteld 
krachtens artikel 39 van de wet van 19 maart 1951, zijn verordenende 
maatregelen. Wel wijken ze af van de wet, maar doordat zij veror­ 
denende bepalingen en voorlopig zijn, kunnen ze niet in de wet worden 
opgenomen. 
De Koning heeft in artikel 39 van de wet van 19 maart 1951 geen 

bevoegdheid gekregen die kan worden vergeleken met die welke hem 
verleend is in artikel 3 van de wet van 31 maart 1967 en op grond 
waarvan hij de geldende wetsbepalingen kan « opheffen, aanvullen, 
wijzigen of vervangen ». Door de wet van 19 maart 1951 zijn de 
accijnzen, als het gaat om voorlopige maatregelen die vooruitlopen op 
een door de Regering in te dienen wetsontwerp, op het vlak van de 
verordenende bevoegdheid komen te liggen. 

De koninklijke besluiten van 17 december 1970 hadden dus als op 
zichzelf staande teksten, niet als in de vroegere wetten aan te brengen 
wijzigingen geredigeerd moeten zijn. 

• * • 

Artikel 12 van het ontwerp vervangt artikel 11 van de wet van 
11 mei 1967, ten einde een « bijzondere accijns» op het bier in te 
voeren. Die term is gebruikt om erop te wijzen dat deze bijkomende 
accljns niet geldt voor het Groothertogdom Luxemburg. dat de op­ 
brengst ervan niet in de qemcenscbcppelijke kas zal vallen en dat 
hij derhalve zal worden geheven van bier lnqevocrd uit het Groother­ 
togdom. 

Dat artikel 11 van de wet van 11 mei 1967 zou moeten worden aan­ 
gevuld met een als volgt te lezen lid : 

« De Minister van Financiën bepaalt de nadere reqelen voor heffing 
van de bijzondere accijns van bier ingevoerd uit het Groothertogdom 
Luxemburg, en de nadere regelen voor vrijstelling van die accijns 
voor bier dat naar dat land wordt uitgevoerd ». 

De koninklijke besluiten van 17 december 1970 zullen hun volle 
uitwerking gehad hebben als de ontwerp-wet zal zijn afgekondigd. 
Zij moeten dan ook worden opgeheven in artikel 11 van het ontwerp : 

« Opgeheven worden : 

1° het koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wijziging van het 
accijnsstelsel van tabak; 

2• het koninklijk besluit van 17 december 1970 betreffende het 
accijnsstelsel van minerale olie; . 

3° het koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wijziging van het 
accijnsstelsel van biel' ,,. 
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Quant au texte de l'article 14 du projet fixant l'entrée en vigueur de 
la loi, le Conseil d'Etat n'aperçoit pas la raison qu'il y aurait de 
déroger au droit commun quant au moment de l'entrée, en vigueur 
des lois (article 4, alinéa 2, de la loi du 31 mai 1961). 

L<1 chambre était composée de : 
Messieurs: G. Van Bunnen, conseiller d'Etat, président, 

J. Masquelin et Madame G. Ciselet, conseillers d'Etat, 
R. Plrson et M. Verscheiden, assesseurs de la section de 

législation, 
M. Jacquemijn, greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de M. G. Van Bunnen, 
Le rapport a été présenté par M. G. Piquet, substitut de l'auditeur 

général. 

Le Greffier, 
(s.) M. JACQUEMIJN. 

Le Président, 
(s.) G. VAN BUNNEN. 

Pour expédition délivrée au Ministre des Finances. 
Le 15 [uin 1971. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, 
R. DECKMYN. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Notre Ministre des Finances est chargé de présenter en 
Notre nom, aux Chambres législatives, le projet de loi dont 
la teneur suit : 

CHAPITRE PREMIER. 

Tabac. 

Article premier. 

L'article l°", § l cr, de Ia loi du 31 décembre 194 7 relative 
au régime fiscal du tabac, modifié en dernier lieu par les 
articles 1°", 3 et 5 de la loi du 2 juillet 1969, est remplacé 
par la disposition suivante : 

« Article 1 •r. - § 1 cr. - Les tabacs fabriqués dési­ 
gnés ci-après, indigènes ou étrangers, sont soumis à un 
droit d'accise fixé comme suit : 

A. Cigares pesant 3 kg ou 
plus par l 000 pièces 
11,5 p. C. 

B. Autres cigares ( ciga­ 
rillos) : 16 p.c. . ' 

C. Cigarettes : 55,5 p.c. l 
D. Tabac à fumer, tabac 

à priser et tabac à mâcher , 
vendu à l'état sec : 31,5 p.c. / 

du prix de vente au détail, 
d'après un barème établi par 
le Ministre des Finances 

Met betrekking tot de tekst van artikel 14 van het ontwerp over de 
inwerkingtreding van de wet, is het de Raad van Sbte niet duidelijk 
waarom zou worden afgeweken van het gemeen recht inzake het tijd­ 
stip waarop wetten in werking treden (artikel 4, tweede lid, van de 
wet van 31 mei 1961). 

De kamer was samengesteld uit : 
De fleren: G. Van Bunnen, staatsraad, voorzitter, 

J. Masquelin en Mevrouw G. Ciselet, staatsraden, 
R. Pirson en M. Verscheiden, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

M. [acquemijn, adjunct-griffier, griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de heer G. Van Bunnen. 
Het verslag werd uitgebracht door de heer G. Piquet, substituut­ 

auditeur-qeneraal. 

De Griffier, 
(get.) M. JACQUEMIJN. 

Di! Voorzitter, 
(get.) G. VAN BUNNEN. 

Voor uitgifte afgeleverd aan de Minister van Financiën. 
De 15 juni 1971. 

De Gdffier uan de Raad van State, 
R. DECKMYN. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan ellen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET. 

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Onze Minister van Financiën is gelast in Onze Naam 
bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van wet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt : 

HOOFDSTUK I. 

Tabak. 

Artikel I. 

Artikel 1, § 1, van de wet van 31 december 1917 betref­ 
fende het fiscaal regime van tabak, laatstelijk gewijzigd bij 
de artikelen 1, 3 en 5 van de wet van ·2 juli 1969, wordt 
vervangen door de volgende bepaling : 

« Artilcel 1. - § 1. - De hierna vermelde inlandse of 
uitlandse gefabriceerde tabak is onderworpen aan een als 
volgt vastgestelde accijns : 

A. Sigaren wegende 3 kg 
of meer per 1 000 stuks : 
11 ,5 pct. 

B. Andere sigaren ( clqa­ 
rillo 's) : 16 pct. 

C. Sigaretten : 55,5 pct. 

D. Rooktabak, snuif en 
droge pruimtabak 31,5 pct. 

van de kleinhandelsprijs, 
volgens een schaal die door 
de Minister van Financiën 
wordt vastgesteld 
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Les cigarettes sont, en outre, passibles d'un droit d'accise 
de F 0,025 ou de P 0,045 la pièce, selon que leur prix de 
vente au détail ne dépasse pas ou dépasse F 0,80 la pièce, 
le montant cumulé de ce droit spécifique et du droit ad 
uolorem fixé ci-dessus ne pouvant pas être inférieur à F 0,36 
la pièce. 
Pour les produits étrangers, les droits d'accise susvisés 

sont perçus indépendamment des autres droits et taxes exi­ 
gibles à l'importation. » 

Art. 2. 

§ 1 •r. - Sont rendus définitifs pour la période allant du 
l"" janvier 1971 au jour de l'entrée en vigueur de la pré­ 
sente loi : 

1 ° les taux de droits d'accise établis provisoirement par 
l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le régime 
d'accise du tabac; 

2° la suppression provisoire du droit d'accise sur le tabac 
à mâcher humide résultant des dispositions du même arrêté. 

§ 2. ,....., Est également rendue définitive, telle que pro­ 
visoirement établie par l'article 2 du même arrêté, Ja per­ 
ception d'un complément de droit d'accise égal à la diffé­ 
rence entre le droit dû à la date du 1 sr janvier 1971 et celui 
qui a été perçu antérieurement pour les bandelettes fiscales 
pour cigarettes détenues mais non encore utilisées à cette 
date par les fabricants et importateurs. 

CHAPITRE II. 

Huiles minérales. 

Art. 3. 

L'article 1 or des dispositions légales relatives au régime 
d'accise des huiles minérales, coordonnées le 20 novembre 
1963, modifié en dernier lieu par l'article 1er de la loi du 
9 juillet 1969, est remplacé par la disposition suivante : 

<< Article 1"'. - Le droit d'accise et le droit d'accise 
spécial établis sur les huiles minérales provenant du traite­ 
ment des huiles de pétrole, du lignite, de la tourbe, du 
schiste, etc., qui sont fabriquées ou importées dans le pays, 
sont perçus aux taux suivants : 

Droit 
d'accise 

L Huiles de pétrole brutes : 

11. destinées à être mises en œuvre 
dans une fabrique d'huiles minérales 

12. destinées à être utilisées comme ma, 
tièrc première dans l'industrie 

13. destinées à d'autres usages . 

exemption 

exemption 
10 F par 
100 kg 

2. autres: 

21. Huiles légères : 

211. destinées à des usages indus- 
triels . . . .. . .. . . .. . . . .. . exemption 

212. destinées â d'autres usages: 

. Droit 
d'accise 
spécial 

néant 

néant 
néant 

néant 

De sigaretten zijn tevens onderworpen aan een accijns 
van 0,025 F of 0,045 P per stuk naargelang hun kleinhan­ 
delsprijs niet meer dan of meer dan 0,80 F per stuk be­ 
draagt: bovendien mag het totaal van de aldus berekende 
specifieke accijns en van de hiervoren vastgestelde accijns 
ad valorem niet minder bedragen dan 0,36 F per stuk. 
Voor uitlandse prcdukten zijn voormelde accijnzen on­ 

afhankelijk van de andere rechten en taksen die bij invoer 
verschuldigd zijn. » 

Art. 2. 

§ l. - Worden definitief voor de periode van 1 januari 
1971 tot de dag waarop deze wet in werking treedt: 

1 ° de accijnstarieven die voorlopig zijn vastgesteld bij het 
koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wijziging van 
het accijnsstelsel van tabak; 

2° de uit de bepalingen van hetzelfde besluit voort­ 
vloeiende voorlopige opheffing van de accijns op natte 
pruimtabak. 

§ 2. - Wordt eveneens definitief zoals zij voorlopig 
werd vastgesteld bij artikel 2 van hetzelfde besluit, de hef­ 
fing van een aanvullende accijns gelijk aan het verschil 
tussen de op 1 januari 1971 verschuldigde accijns en de 
vroegere accijns voor de nog ongebruikte fiscale bandjes 
voor sigaretten welke op genoemde datum voorhanden 
waren bij de fabrikanten en de importeurs. 

OOFDSTUK IL 

Minerale olie. 

Art. 3, 

Artikel 1 van de wetsbepalingen betreffende het accijns­ 
regime van minerale olie, gecoördineerd op 20 november 
1963, laatstelijk gewijzigd bij artikel 1 van de wet van 
9 juli 1969, wordt door de volgende bepaling vervangen : 

« Artikel 1, ~ De accijns en de bijzondere accijns op 
minerale olie verkregen door verwerking van I aardolie, 
bruinkool, turf, olielei, enz., die hier te lande wordt vervaar­ 
digd of ingevoerd, worden geheven volgens onderstaand 
tarief : · 

1. Ruwe petroleum : 

11. voor verwerking in een fabriek van 
minerale olie . .. . .. .. , .. 

12. voor gebruik als grondstof in de 
nijverheid , 

13. voor ander gebruik ... 

2, andere i 

21, Lichte oliën : 

Accijns 

vrijstelling 

vrijstelling 
10 F 

per 100 kg 

211. voor industrieel gebruik . .. .. . vrijstelling 

212. voor ander gebruik ; 

Bijzondere 
accijns 

nihil 

nihil 
nihil 

nihil 
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Droit 
d'accise 

2121. Essences spéciales : 

21211. White spirit ... 

21212. autres ... 

2122. non dénommées 

490 F 
par hl 
à 15°C 
490 F 
par hl 
à 15oC 
490 F 
par hl 
à 15°C 

Droit 
d'accise 
spécial 

45 F 
par hl 
à 15°C 
45 F 
par hl 
â !5°C 
45 F 
par hl 
à 15°C 

22. Huiles moyennes : 

221. destinées à des usaqes indus- 
triels ............... exemption néant 

222. destinées à d'autres usages: 

2221. Pétrole lampant ...... 45 F néant 
par hl 
à 15 °C 

2222. non dénommées ...... 45 F néant 
par hl 
à 15 oc 

23. Huiles lourdes : 

231. Huiles combustibles 

2311. Gasoil lourd : 

23111. destiné à être 
utilisé comme 
matière première 
dans l'industrie exemption néant 

23112. destiné. à d'au- 
tres usages 15F 30 F 

par hl par hl 
à 15 °C à 15 oc 

2312. Autres gasoils : 

23121, destinés à être 
utilisés comme 
matière première 
dans I'lndusjrie exemption néant 

23122. destinés à l'ail- 
mentation des 
moteurs montés 
sur les machines 
agricoles et les 
tracteurs aqrico- 
les ou forestiers 38 F 7 p 

par hl par hl 
â 15 oc à t5oC 

23123, destinés â l'alt- 
mentatlon des 
moteurs des vé- 
hicules circulant 
sur la voie pu- 
bllque, autres 
que ceux visés 
sub 23122 .... 115 F 100 F 

par hl par hl 
à 15 °C à 15°C 

23124. destinés à tous 
usages non défi- 
nis ............ 38 F 7 F 

par hl par hl 
à 15 oc à 15oC 

2313. Fueloils : 

23131. destinés à être 
utilisés comme 
matière première 
dans l'industrie exemption néant 

23132. destinés à d'au- 
tres usages : 

Bijzondere 
Accijns accijns - - 

2121. speciale lichte oliën : 

21211. white spirit 490 F 45 F 
per hl per hl 

bij l5°C bij 15°C 
21212. andere ......... 490 F 45 F 

per hl per hl 
bij 15°C bij 15°C 

2 l 22. overige . . . .. . . . . . . . .. . 490 F 45 F . 
per hl per hl 

bij !5°C bij 15°C 

22. Halfzware oliën : 

221. voor industrieel gebruik vrijstelling nihil 

222, voor ander gebruik: 

2221. lamppetroleum .. , ... 45 F nihil 
per hl 

bij 15 °C 
2222. overige . . . . .. . . . .. . . .. 45 F nihil 

per hl 
bij 15°C 

23. Zware oliën : 

231. Brandolie : 

2311. Zware gasolie: 

23111. voor gebruik als 
grondstof in de 
nijverheid ...... vrijstelllug nihil 

23112. voor ander ge- 
bruik ......... 15 F 30 F 

per hl per hl 
bij 15 °C bij I5oC 

2312. andere gasolie : 

23121. voor gebruik als 
grondstof in de 
nijverheid .. . . .. vrijstelling IIU1il 

23122. voor het aandri]- 
ven van motoren 
gemonteerd op 
landbouwmacht- 
nes en op land- 
bouwtractors of 
bosbouwtractors 38 F 7 F 

per hl per hl 
bJJ 15 °C bij 15 °C 

23123. voor het aandrij- 
ven van· motoren 
van voertuigen 
op de openbare 
weg, andere dan 
deze bedoeld sub 
23122 115 F 100 F 

per hl per hl 
bij 15°C bij 15°C 

23124. voor alle niet 
bepaald gebruik 38 F 7 F 

per hl per hl 
bij 15°C bij 15°C 

2313. Stookolie: 

23131. voor gebruik als 
grondstof in de 
ni [verheid .. . .. . vrijstelling nihil 

23132. voor ander ge- 
brulk : 
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Droit 
d'accise 

231321. moyens 

231322. autres 

232. Huiles de graissage : 

2321. destinées à être utilisées 
comme matière première 
dans l'industrie . .. . . . exemption 

2322. destinées à d'autres usa- 
ges ... ... ... .. . .. . ... 10 F 

par 100 kg 

233. Résidus liquides à 50 °C : 

2331. destinés à être utilisés 
comme matière première 
dans l'industrie .. . .. . 

2332. destinés à d'autres usa­ 
ges 

234. autres .. . .. . .. , •. . , .. . .. .. . 

15 P 
par hl 
à 15 -c 

10 F 
par 100 kg 

exemption 

10 F 
par 100 kg 
exemption 

Drnit 
d'accise 
spécial 

30 F 
par hl 
à 1soc 
néant 

néant 

néant 

néant 

néant 

néant » 

Art. 4. 

L'article 4, alinéa 2, des mêmes dispositions légales. mo­ 
difié en dernier lieu par l'article 2 de la loi du 9 juillet 1969, 
est remplacé par la disposition suivante : 

« Il détermine également les conditions auxquelles est 
subordonnée l'admission aux taux prévus des produits vi~ 
sés à l'article !·••·. 23122 et 23124. » 

Art. 5. 

L'article 6 des mêmes dispositions légales, modifié en 
dernier lieu par l'article 3 de la loi du 9 juillet 1969, est 
remplacé par la disposition suivante : 

« Article 6 . .....- Les produits importés contenant des huiles 
minérales sont soumis à un droit d'accise et à un droit 
d'accise spécial fixés comme suit : 

Droit d'accise 
Droit d'accise spécial 

1° Produits contenant, en poids, plus de 
5 p.c. d'huiles de pétrole brutes : 
par 100 kg et par pour cent F 0, 10 

2° Produits contenant des huiles minérales 
légères inutilisables pour l'alimentation 
des moteurs . .. . .. .. . . .. . .. . .. .. . exemption 

3'' Produits contenant, en volume, plus de 
5 p.c. d'huiles minérales léqëres utilisa­ 
bles pour l'alimentation des moteurs : 

par hectolitre et par pour cent .. . ... .. . F 4,90 

4° Produits contenant des huiles minérales 
moyennes dénaturées .. . . .. .. . exemption 

5° Produits contenant, en volume. plus de 
5 p.c, d'hulles minérales moyennes non 
dénaturées : 
par hectolitre et par pour cent ... , .. F 0,45 

6° Produits contenant, en volume, plus de 
5 p.c. de gasoil lourd : 
par hectolitre et par pour cent .. . .. . .. . F 0.15 

néant 

néant 

F0,45 

néant 

néant 

F0,30 

232. Smeerolie : 

2331. voor gebruik als grond­ 
stof in de nijverheid 

2332, voor ander gebruik 

234. andere .. . . .. .. . .. . 

Accijns 

231321. halfzware 15 F 
per hl 

bij 15 oc · 
231322. andere 10 F 

per 100 kg 

2321. voor gebruik als grond• 
stof in de nijverheid . . . vrijstelling 

2322. voor ander gebruik , .. 10 F 
per 1OO kg 

233. Residuen vloeibaar bij 50 °C : 

vrijstelling 

10 F 
per 100 kg 
vrijstelling 

Bijzondere 
accijns 

30 F 
per hl 

bij 15 oC 
nihil 

nihil 

nihil 

nihil 

nihil 

nihil» 

Art. 4. 

Artikel 1, alinea 2. van dezelfde wetsbepalingen, laatste­ 
lijk gewijzigd bij artikel 2 van de wet van 9 juli 1969, wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

« Hij bepaalt ook onder welke voorwaarden de h~ffing 
geschiedt tegen de bedragen vastgesteld voor de in arti­ 
kel 1, 23122 en 23124 genoemde produkten, » 

Art. 5. 

Artikel 6 van dezelfde wetsbepalingen, laatstelijk gewij­ 
zigd bij artikel 3 van de wet van 9 juli 1969, wordt door 
de volgende bepaling vervangen : 

« Artikel 6. - Ingevoerde produkten die minerai~ olie 
bevatten zijn onderworpen aan een als volgt vastgestelde 
accijns en bijzondere accijns : 

Accijns 

1 ° Produkten die meer dan 5 qewlchtsper­ 
centen ruwe petroleum bevatten : 
per 100 kg en per percent .. . .. . .. . .. . 0, 10 F 

2" Produkten bevattende lichte minerale olie 
die ongeschikt is voor het aandrijven van 
motoren . . . . .. . .. .. . .. . , .. . .. .. . . .. vrijstelling 

3° Produktcn bevattende meer dan 5 volu­ 
mcpercenten lichte minerale olie die ge­ 
schikt is voor het aandrijven v<10 moto­ 
ren: 
per hectoliter en per percent .. . . .. .. . . .. 4,90 F 

4'' Produktcn _die gedenatureerde halfzware 
minerale olie bevatten .. . ... .. . .. . .. . vrijstelling 

5" Produkten die meer dan 5 volumepercen­ 
ten niet gedenatureerde halfzware mine­ 
rale olie bevatten : 
per hectoliter en per percent .. . ... 0,45 F 

6° Produkten die meer dan 5 volumepercen- 
ten zware IJ«solie bevatten : 
per hectoliter en per percent .. . .. . .. . .. . 0, I 5 F 

Bijzondere 
accijns 

nlhil 

nihil 

0,45F 

nihil 

nihil 

0,30:F 
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Droit d'accise 
Droit d'accise spécial 

Ï" Produits contenant, en volume, plus de 
5 p.c, de gasoil autre que le gasoil lourd : 
par hectolitre et par pour cent . .. . . . F 0,38 

8" Produits contenant, en volume, plus de 
5 p.c. de Iueloil moyen : 
par hectolitre et par pour cent . .. . .. F 0, l 5 

9° Produits contenant, en poids, plus de 
5 p.c, de fueloil autre que le fueloil 
moyen : 

par 100 kg et par pour cent . F0,10 

10' Produits contenant, en poids, plus de 
5 p.c. d'huiles minérales de graissage : 
par 100 kg et par pour cent ... ... F 0,10 

11° Produits contenant, en poids, plus de 
5 p.c. de résidus liquides à 50 °C, prove­ 
nant du traitement des huil es minérales : 

par 100 kg et par pour cent . .. .. . .. . . . . F 0, 10 

r o.oz 

F 0,30 

néant 

néant 

néant» 

Art. 6. 

L'article 7 des mêmes dispositions légales, modifié par 
l'article 4 de la loi du 8 avril 1965, est remplacé par la dis­ 
position suivante 

« Article 7. - Le Ministre des Finances détermine les 
conditions auxquelles est subordonnée l'admission en 
exemption du droit d'accise des produits visés à l'article 6, 
2° et 4·0• >> 

Art. 7. 

§ l ". ~ Les taux de droits d'accise établis provisoire­ 
ment par l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le 
régime d'accise des huiles minérales sont rendus définitifs 
pour la période allant du l'•r janvier 1971 au jour de l'en" 
tree en vigueur de la présente loi. 

§ 2. ,....., Est également rendue définitive, telle que provi­ 
soirement établie par les articles 4 à 7 du même arrêté, la 
perception d'un droit d'accise spécial complémentaire de 
10 francs par hectolitre sur le gasoil lourd et sur les fuel­ 
oils moyens qui se trouvaient sous le régime de la con" 
sommation le 1 ei· janvier 1971 au matin. 

CHAPITRE IJL 

Bière. 

Art. 8. 

L'article l er de la loi du 11 mai 1967 relative au regime 
d'accise de la bière est remplacé par la disposition sui" 
vante : 

« Article 1 "1', - Les bières fabriquées dans Ie pays sont 
soumises à un droit d'accise et à un droit d'accise spécial 
fixés comme suit, par hectolitre-degré de moût du bras­ 
sin : 

7" Produkten die meer dan 5 volumepercen­ 
ten andere dan zware gasolie bevatten : 
per hectoliter en per percent .. . . . . .. . .. 0,3& F 

8" Produkten die meer dan 5 volumepcrcen- 
ten halfzware stookolie bevatten : 
per hectoliter en per percent .. . ... .. . .. . 0, 15 F 

9'' Produkten die meer dan 5 qewtchtsper- 
centen andere dan halfzware stookolie be- 
vatten: 

per 100 kg en per percent 

Accijns 

0,lOF 

l 0" Produkten die meer dan 5 qewlchtsper­ 
centen minerale smeerolie bevatten 
per l 00 kg en per percent . .. . .. .. . .. . 0, 10 F 

11 ° Produkten bevattende meer dan 5 ge, 
wichtspercenten residuen vloeibaar bij 
50 'C. verkregen bij verwerking van mi­ 
nerale olie: 
per LOO kg en per percent ... ... ... ... 0,10 F 

Bijzondere 
accijns 

0,07P 

0,30 F 

nihil 

nihil 

nihil» 

Art. 6. 

Artikel 7 van dezelfde wetsbepalingen, gewijzigd bij ar­ 
tikel 4 van de wet van 8 april 1965, wordt door de volgende 
bepaling vervangen : 

« Artikel 7. - De Minister van Financiën bepaalt onder 
welke voorwaarden accijnsvrijstelling wordt verleend voor 
de in artikel 6, 2° en 4-0, genoemde produkten. » 

Art. 7. 

§ 1. - De accijnstarieven die voorlopig zijn vastgesteld · 
bij het koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wijzi­ 
ging van het accijnsstelsel van minerale olie, worden de­ 
finitief voor de periode van 1 januari 1971 tot de dag waar­ 
op deze wet in werking treedt. 

§ 2. - Wordt eveneens definitief zoals zij voorlopig 
werd vastgesteld bij de artikelen 4 tot 7 van hetzelfde be­ 
sluit, de heffing van een aanvullende bijzondere accijns 
van 10 frank per hectoliter op de zware gasolie en op de 
halfzware stookolie die zich op l januari 1971 's morgens 
onder verbruiksstelsel bevonden. 

HOOFDSTUK III. 

Bier. 

Art. 8. 

Artikel 1 van de wet van 11 mei 1967 betreffende het 
accijnsregime van bier wordt vervangen door de volgende 
bepaling : 

« Artikel 1. - Op het hier te lande vervaardigde bier 
wordt een accijns en een bijzondere accijns geheven welke, 
per hectolitergraad wort van het brouwsel, als volgt zijn 
vastgesteld : 
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Droit 
daccisse 

1" pour les premiers l O 000 hectolitres-degré 

2° de l O 00 l à 50 000 hectolitres-degré . .. . .. 

3° de 50 001 à 1 250 000 hectolitres-degré ... 

4" plus de 1 250 000 hectolitres-degré . . . . .. 

Art. 9. 

Art. 10, 

Art. 11. 

F 21,60 

F 25,80 

F 31,20 

F 35,40 

Droltd'ac­ 
cise spécial 

F 15,50 

P 15,50 

F 15,50 

F 15,50 » 

L'article 4 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Article 4, - Toute déclaration faite en vue de l'acquit­ 
tement des droits d'accise établis par l'article premier doit 
porter sur un nombre minimum d'hectolitres-degré, à fixer 
par le Ministre des Finances. » 

L'article 5 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Article 5. - Les bières fabriquées dans le pays sont 
exonérées de l'accise dans les cas suivants : 

l O brassin non confectionné par suite d'un accident ou 
d'un évènement de force majeure indépendant de la volonté 
du brasseur: 

2° perte ou destruction de moût ou de bière; 
3° exportation ou livraison y assimilée; 
4,, dépôt en entrepôt public, uniquement en vue de !' ex­ 

portation ou d'une livraison y assimilée.» 

L'article 6 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante: . 

<< Article 6. -~ Le Ministre des Finances arrête : 

1 ° les mesures propres à assurer le recouvrement des 
droits d'accise établis par l'article premier et à régler la sur­ 
veillance des brasseries ainsi que des établissements des 
marchands, soutireurs ou préparateurs de bière; 

2° pour les substances sucrées utilisées à une phase quel­ 
conque de la fabrication de la bière, le nombre d'hectolitres­ 
degré à soumettre aux droits d'accise établis par l'article 
premier, compte tenu du rendement de ces substances; 

3° en cas d'emploi de substances sucrées qui auraient 
déjà été soumises à l'accise antèrieurement. le taux à rete­ 
nir pour la liquidation des droits établis à l'article premier; 

4° les conditions auxquelles sont subordonnées les exoné­ 
rations prévues à l'article 5; 

5° les dispositions propres à déterminer et à réglementer 
les travaux qui doivent être considérés comme opérations de 
fabrication donnant ouverture aux droits d'accise sur la 
bière et, plus spécialement, à déterminer les cas où ces 
droits sont dus par les marchands, soutireurs et préparateurs 
qui utilisent des substances sucrées pour le travail de la 
bière.» 

l '' voor de eerste 10 000 hectolitergraden ... 

2" van l O 00 l tot en met 50 000 hectolttemra- 
den ~ 

3" van 50 001 tot en met 1 250 000 hectoliter- 
graden . 

1'' voor de hectolitergraden boven 1 250 000 

Accijns 

F2!.60 

F25,80 

F 31.20 

F 35,40 

Bijzondere 
accijns 

F 15,50 

F 15.50 

F15.50 

F 15.50 » 

Art. 9. 

Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

« Artikel 4. - Iedere aangifte tot kwijting van de bij 
artikel 1 gevestigde accijnzen moet betrekking hebben op 
een door de Minister van Financiën vast te stellen minimum 
aantal hectolitergraden. » 

Art. 10. 

Artikel 5 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling: 

« Artikel 5. ~ Hier te lande vervaardigd bier wordt van 
accijns vrijgesteld in de volgende gevallen : 

1° brouwsel dat niet vervaardigd wordt ingevolge onge­ 
val of overmacht waaraan de brouwer geen schuld heeft; 

2° verlies of vernietiging van wort of van bier; 
3° uitvoer of daarmede gelijkgestelde levering; 
4° opslag in openbaar entrepot, alleen met het oog op de 

uitvoer of een daarmede gelijkgestelde levering. » 

Art. 11. 

Artikel 6 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

« Artikel 6. - De Minister van Financiën bepaalt : 

1 ° de passende maatregelen om de heffing van de bij 
artikel 1 gevestigde accijnzen te verzekeren en om de bewa­ 
king te regelen van de brouwerijen alsmede van de inrichtin­ 
gen van bierstekers, bierbottelaars of bierbereiders: 

2° met betrekking tot de suiker speciën gebezigd in om 
'teven welk stadium van de bierbereiding, het aantal hecto­ 
litergraden dat, rekening houdend met de opbrengst van 
die speciën. aan de bij artikel 1. gevestigde accijnzen moet 
worden onderworpen; 

3° bij gebruik van suikerspeciën waarop reeds vroeger 
accijns zou zijn betaald, het bedrag dat in aanmerking moet 
worden genomen voor de heffing van de bij artikel 1 ge­ 
vestigde accijnzen; 

4° de voorwaarden waarvan de in artikel 5 bedoelde vrij­ 
stelling afhankelijk wordt gesteld; 

5° de werkzaamheden die als met accijns belastbare bier­ 
bereiding zijn aan te merken, reglementeert die werkzaarnhe­ 
den en stelt meer in 't bijzonder de gevallen vast waarin ac­ 
cijns verschuldigd is door bierstekers, bierbottelaars of bier­ 
bereiders die suikerspeciën gebruiken bij het verwerken van 
bier.» 
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Art. 12. 

L'article 11 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Article 11. - § 1 "'. - Les bières importées sont sou­ 
mises à un droit d'accise et à un droit d'accise spécial fixés 
comme suit, par hectolitre : 

Art. 12, 

Artikel 11 van dezelfde wet wordt vervangen door de 
volgende bepaling: 

« Artikel 11. - § 1. - Ingevoerd bier is onderworpen 
aan een accijns en een bijzondere accijns volgens onder­ 
staand tarief, per hectoliter: 

Droit Bier met 
Bières ayant une densité primitive : Droit d'accise d'accise spécial een oorspronkelijke dichtheid : Accijns Bijzondere accijns - - -- - 
1 ° de moins de 3"9 ...... F 124,70 F 60,30 l O van minder dan 3•9 F 124.70 F 60.30 

2" de 3"9 à moins de 5"6 r 1?s.10 F 86,10 2° van 3"9 tot beneden 5"6-. f178,10 F 86,10 

3" de 5"6 à moins de 6"4 F 213.80 F 103,30 3" van 5"6 tot beneden 6"4 . F213,80 F 103,30 

4° de 6°4 et plus . . . . . . . . . F 245,80 F 118,90 4" van 6"4 en meer ... "' ... , .. F245,80 F 118,90 

§ 2. - Le Ministre des Finances arrête : 

1~ les mesures propres à assurer le recouvrement des 
droits établis p,ar le § l "'·; 

2-0 les modalités de la franchise du droit d'accise spécial, 
pour les bières qui sont expédiées au Grand-Duché de 
Luxembourg. 

Art. 13, 

Les taux de droits d'accise établis provisoirement par 
l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le régime 
d'accise de la bière sont rendus définitifs pour la période 
allant du l '"' janvier 1971 au jour de l'entrée en vigueur 
de la présente loi. 

~ 2. - De Minister van Financiën bepaalt : 

1~ de passende maatregelen om de heffing van de bij § 
gevestigde rechten te verzekeren; 

2° de nadere regelen voor vrijstelling van de bijzondere 
accijns voor bier dat naar het Groothertogdom Luxemburg 
wordt verzonden. 

Art. 13. 

De accijnstarieven die voorlopig zijn vastgesteld bij het 
koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wijziging van 
het accijnsregime van bier, worden definitief voor de 
periode van 1 januari 1971 tot de dag waarop deze wet 
in werking treedt. 

CHAPITRE IV. HOOFDSTUK IV. 

Dispositions finales. Slotbepalingen. 

Art. 14. Art. 14. 

Sont abrogés 

l '' !' arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le 
régime d'accise du tabac: 

2° l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le 
régime d'accise des huiles minérales; 

'3° l'arrêté royal du 17 décembre 1970 modifiant le 
régime d'accise de la bière. 

Donné à Bruxelles, le l ",. juillet 1971. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre des Finances. 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 

Opgeheven worden : 

1 ° het koninklijk besluit van 17 december 1970 tot wij­ 
ziging van het accijnsstelsel van tabak; 

2° het koninklijk besluit van 17 december 1970 betref­ 
fende het accijnsstelsel van minerale olie: 

3,, het koninklijk -besluit van 17 december 1970 tot wij­ 
ziging van het accijnsstelsel van bier. 

Gegeven te Brussel. l juli 1971. 

BOUDEWIJN. 

VAN KoN!NGSWEGE 

De Minister van Financiën, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 


